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Made for

& iPhone | iPad

Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been designed to connect
specifically to the Apple product(s) identified in the badge, and has been certified by the
developer to meet Apple performance standards. Apple is not responsible for the operation
of this device or its compliance with safety and regulatory standards. Apple, the Apple logo,
iPad, iPhone and Siri are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.
The trademark “iPhone” is used in Japan with a license from Aiphone K.K. App Store is a
service mark of Apple Inc. Android and Google play are registered trademarks of Google Inc.
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.
and any use of such marks by Sennheiser electronic GmbH & Co. KG is under license.

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG
Am Labor 1, 30900 Wedemark, Germany
www.sennheiser.com, Publ. 09/19, 584483/A02, 770-00213

Use the app to configure the headphones and additional
functions. | Verwenden Sie die App fiir die Einrichtung und
weitere Funktionen des Horers. | Utilisez I‘application pour
configurer le casque et les fonctions supplémentaires. |
Utilice la aplicacidn para la configuracion y para otras
funciones de los auriculares. | Utilize a aplicagdo para
configurar os auscultadores e usufruir de outras fungdes. |
Gebruik de app voor het instellen van de hoofdtelefoon en al
zijn functies. | Utilizzare I‘app per la configurazione e per altre
funzioni della cuffia. | Benyt appen forbindelse med indstilling
og andre funktioner for gretelefonerne. | Anvand appen for
installationen och for 6vriga horlursfunktioner.

[#] Smart Control

> Download the free Sennheiser Smart Control app.

* Sound Presets

¢ Language settings
¢ Call Enhacement
¢ Smart Pause

# Download on the
@& App Store Google Play

Package includes | Lieferumfang | Contenu de la livraison |
Contenido del paquete | O pacote inclui | Inhoud van de
verpakking | Contenuto della confezione | Pakken indeholder |
Paketetinnehéller

—

In-flight adapter

Charging the headphones | Kopfhorer laden | Chargement
du casque | Cargar los auriculares | Carregar os auscul-
tadores | De hoofdtelefoon opladen | Carica delle cuffie |
Opladning af hovedtelefoner | Ladda dina horlurar
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Switching the headphones on/off | Kopfhorer ein-/ausschalten |
Allumer/éteindre le casque | Encender/apagar los auriculares |
Li-gar/desligar os auscultadores | De hoofdtelefoon in-/uitscha-
kel-en | Accensione/spegnimento delle cuffie | Sddan teendes
og slukkes hovedtelefonerne | Horlurar slas pa/av

@ on

5 e Power on

Q) o]

Bluetooth switch, ANC switch, voice assistant button |
Bluetooth-Schalter, ANC-Schalter, Sprachassistent-Taste |
Commutateur Bluetooth, commutateur ANC, touche
assistant vocal | Interruptor Bluetooth, interruptor ANC, tecla
del asistente personal | Interruptor Bluetooth, interruptor
ANC, botdo de assistente de voz | Bluetooth-schakelaar,
ANC-schakelaar, toets voor de spraakassistent | Interruttore
Bluetooth, interruttore ANC, tasto assistente vocale |
Bluetooth-knap, ANC-knap, taleassistent-knap | Bluetoo-
th-reglage, ANC-reglage, rostassistentknapp

* Bluetooth switch
ON/OFF

)))l"' Active Noise Cancellation ANC
OFF/USER/MAX

Voice Assistent Button
Siri, Google, Alexa, Baidu, ...
3} Bluetooth Pairing:
Press and hold for 4 s

’))lm Active Noise Cancellation ANC

ON/OFF

Using the active noise cancellation ANC | Aktive Gerdusch-
unterdriickung ANC verwenden | Utiliser la réduction active
de bruit ANC | Utilizar la atenuacion activa del ruido ANC |
Utilizar o controlo ativo de ruido ANC | Actieve ruisonder-
drukking ANC toepassen | Utilizzare la soppressione attiva
dei rumori ANC | Anvendelse af stgjundertrykkelse ANC |
Anvanda aktiv dampning av bakgrundsljud ANC

ON - MAX L]_,7 g A:Y

ON-USER  [#] Smart Control

@ Use the app to set the ANC mode:
« Adaptive (standard)
* Anti Wind

OFF

Pairing and connecting to a Bluetooth device | Mit einem
Bluetooth-Gerat koppeln (Pairing) und verbinden | Appairer et
connecter le casque a un appareil compatible Bluetooth |
Sincronizar y conectar con un dispositivo Bluetooth |

Bluetooth switch
ON

Hold

o Kz

Emparelhar e ligar a um dispositivo Bluetooth | Met een
Bluetoothapparaat pairen en verbinden | Abbinamento e
collegamento a un dispositivo Bluetooth | Parring og
tilslutning til en Bluetooth-enhed | Anslut till en Bluetooth-en-
het

I Mopy |

Bluetooth off

“Connected*

PXC 550-II
Keyword: 0000

D
v/

Using the audio cable (flight mode) | Audiokabel benutzen
(Flugmodus) | Utilisation du cable audio (mode Avion) | Usar
elcable de audio (modo de avién) | Utilizzo del cavo audio
(modalita aereo) | De audiokabel gebruiken (vliegtuigmodus) |
Utilizar o cabo audio (modo de voo) | Uzywanie przewodu
audio (tryb samolotowy) | Sddan bruges lydkablet (flymodus)

In-flight
adapter

Folding and storing | Falten und aufbewahren | Plier et stocker |
Plegar y conservar | Dobrar e guardar | Vouwen en opbergen |
Piegare e conservare | Foldning og opbevaring | Vika ihop och
forvara

(1)
g (DOFF%

Transparent Hearing
ON/OFF

o
.
[}
"
g
-

Activating/deactivating the listening of ambient noise or
conversations | Héren von Umgebungsgerauschen oder
Gesprachen aktivieren/deaktivieren | Activer/désactiver
I‘écoute du bruit ambiant ou des conversations | Activar/des-
activar la audicion de ruidos ambiente o conversaciones |
Ativar/desativar o escutar de ruidos externos ou conversas |
Horen van omgevingsgeluiden of gesprekken activeren/de-
activeren | Attivare/disattivare I‘ascolto dei rumori ambientali
o delle conversazioni | Aktivering/deaktivering af hgrbar
omgivelsesstgj eller samtaler | Aktivera/avaktivera
funktionen for att lyssna pé bakgrundsljud eller samtal

ON

Right R

7

. 5@
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OFF

2 x tap

i
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Funzioni musicali | Musikfunktioner | Musik-funktioner

*Music functions | Musikfunktionen | Fonctions musicales | Funciones de musica | Fungdes de musica | Muziek-functies |

*Call functions | Anruffunktionen | Fonctions d’appel | Funciones de llamada | Fungdes de chamadas |
Telefoon-functies | Funzioni di chiamata | Opkaldsfunktioner | Ring-funktioner

PLAY / PAUSE NEXT

>p

FORWARD

>>

ACCEPT / END @J REJECT

Hold
2s + release

PREVIOUS REWIND

<4<¢ <<

|

VOLUME

Adjusting the volume |
Lautstarke einstellen | Régler
le volume | Ajustar el volumen
| Ajustar o volume | Volume
instellen | Impostazione del
volume | Indstilling af lydstyrke |
Stéll in volymen

Right R

UNMUTE

Se brugervejledningen for en liste over alle funktioner.

*Refer to the user manual for the complete functions list. | Die vollstéandige Liste der Funktionen finden Sie in der Bedienungsanleitung. | Reportez-vous au manuel utilisateur pour obtenir la liste compléte des fonctions. | Consulte el manual del usuario para la lista completa de
funciones. | Per I'elenco completo delle funzioni, consultare il manuale utente. | Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor de complete lijst met functies. | Consulte o manual do utilizador para obter a lista completa de fungdes. | Kompletna lista funkcji - patrz instrukcja obstugi. |
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Kayttoohjeet ja tuotetuki | EyxeipiSia odnywh katv umootrpién
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Manual petunjuk, dan dukungan produk
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Kayta sovellusta kuulokkeiden kayttodnottoa ja muita
toimintoja varten. | Xpnotdomoiote T epappoyn yia
PUBUION Kal TIC TPOOBHETEG AelToupyieg Twv akouoTkwv. | Aplikacje
mozna wykorzystaé do konfiguracji i ustawien dalszych
funkcji stuchawek. | Uygulamayi kulakhgin kurulumu ve diger
islevleri icin kullaniniz. | icnonb3yiite npunoxexvie ans
HaCTPOWKM 1 AOCTYNa K APYruM GYHKLMAM HaylwHukos. | 7 7°1) %
FRAL, /YR OESBDHEEREL TSLET | BB
ARFREENIEAENNETIHE, | FEBERARFRE
EMEAEMNEMINEE, | sl=edo ECE 7|5 L MHS
AlAltE{™H H2 ASSHAAIL. | Gunakan aplikasi untuk
peralatan dan fungsi lain earphone.

[#] Smart Control

> Download the free Sennheiser Smart Control app.

¢ Sound Presets

* Language settings
¢ Call Enhacement
¢ Smart Pause

# Download on the GETITON
@& App Store p- Google Play

Pakkaussisalto | Mepiexdueva makétou | Zestaw obejmuje |
Ambalaj igerigi | Komnnekr nocragku | / Vw7 —I TN TN
5mB | EXEE | 8RS | Z& L2 2 | Paket termasuk

—

In-flight adapter

Kuulokkeiden lataaminen | ®éption Twv akouoTKGV |
tadowanie stuchawek | Kulaklik setini sarj etme | 3apsgka
aKKyMynATOpOB HaywHukos | N\ R 7+ AFETS | AEHLTE
B | BEHRE | sl =2 SH5t7] | Mengisi baterai

headphone
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Kuulokkeiden kytkeminen pé&alle ja pois paalt | Evepyomoinon/
amevepyomoinon Twv akouoTikwv | Wigczanie / wytgczanie
stuchawek | Kulaklklari agma/kapatma | Bkniouerune/
BbIK/IOUEHNe HaywWHUKOB | N\ RRV DA /A TDEHIVEZ |
FIFIKAEAEIR | BRI ER | §=2 7{7|/117| M&t|

Menyalakan/mematikan headphone

. Power on

) o]

Bluetooth-kytkin, ANC-kytkin, puheavustajan painike |
Awakémng Bluetooth, Siakdmtng ANC, mARKTpo @wvnTikou Bonbou
| Przetacznik Bluetooth, przetacznik ANC, przycisk asystenta
gtosowego | Bluetooth diigmesi, ANC anahtari, Dil asistani diigmesi |
Mepekntouatens Bluetooth, nepekntouatens ANC, KHOMKa akTUBaLmmn
ron0coBoro nomoLyHuKa | Bluetooth X1 v F  ANCR A v F . BE Y
ARV NRZY |BFFX, ANCH X, BEBFR | EFHE.
ANCHE, BEBIF£ | Bluetooth-A | %], ANC-AQ|X|, &4
X| 24 HHE | Switch Bluetooth, switch ANC, tombol bantuan

bahasa
* Bluetooth switch
‘ ON/OFF
) :
2 2
& w’

Left L

)))l"' Active Noise Cancellation ANC
OFF/USER/MAX

Voice Assistent Button
Siri, Google, Alexa, Baidu, ...
3} Bluetooth Pairing:
Press and hold for 4 s

’)) «n Active Noise Cancellation ANC
ON/OFF

Aktiivisen melunvaimennuksen ANC kaytto | Xprion evepyng
kataotolig BopuPou ANC | Zastosowanie aktywnego
ttumienia hatasu ANC | Etkin ANC gliriiltii bastirmasini
kullanma | Ucnonb3oBaHue aktueHoro wymonoaasnenuss ANC |
TOTATIAXFY> )T ANC)EER 5 |EAS
BUERRZHHRSANC | FAEMBINEZHHRBANC |
SHE|E A2 X ANC AH8 | Mengaktifkan Peredaman
Kebisingan Aktif (ANC)

ON - MAX L]_,7 g A:Y

ON-USER  [#] Smart Control

@ Use the app to set the ANC mode:
« Adaptive (standard)
* Anti Wind

OFF

Pariliitoksen ja yhteyden muodostaminen kuulokkeiden ja
Bluetooth-laitteen vélille | ZebEn kat cUVEEON TWV OKOUOTIKWV
Je pla ouokeun Bluetooth | Sprzeganie i taczenie stucha-
wek z urzadzeniem Bluetooth. | Kulakligi Bluetooth
cihaziyla eslestir ve bagla | Conps»keHne HayLIHUKOB ¢

0 3

Bluetooth switch

ON

Hold

O o

YCTPOICTBOM C noaaepxkon Bluetooth n ycraHoska coepanHeHus |
A K7+ > %Bluetoothiss & N7 U V7 LERT 2 | BEHS
B EmiEsE | ERREF SRR ISR |sl==g
EZ2EA X0 o225t AT A|2. | Menyandingkan dan
menghubungkan dengan perangkat Bluetooth

Bluetooth off

PXC 550-1
Keyword: 0000

D
v/

Audiokaapelin kdytto (lentotila) | Xprjon kahwdiou rxou
(Aertoupyia mtriong) | Anvand ljudkabeln (flygplansldge) |
MprMeHeHwe ayanokabens (aBTOHOMHbIN pexum) | Ses kablosunu
kullanma (ucak modu) | =74 F 7 —7IVOER (7514 b E—
F) [ EREHZ (VTR | ERASEMERR FITER) |

QC|2 0|2 A (H|8 2 =) | Menggunakan kabel audio
(mode penerbangan) )-)_ Flight Mode * OFF

In-flight
adapter

-,

Taita ja sailytd | AvadimAwon kat @UAagn | Ztozy¢ i zachowac | Katla
ve sakla | CknaabisaHvie n xparenne | T BHERE | ITEHFRE |
FBEBAMTFR | 371 2 2.7 | Melipat dan menyimpan

Transparent Hearing
ON/OFF

Ymparistdn danien tai keskustelun kuuntelun kayttéénotto /
poistaminen kaytostéa | Evepyomoinon/Amnevepyoroinon
akpoéaong BopuBwv TepiBaovtog i cuvophiwy | Aktywacja/
Dezaktywacja styszalnosci hatasow z otoczenia lub rozmow |
Cevre seslerini veya konugmalari dinlemeyi etkinlestirme/ka-
patma | AKTuBauma/feakTMBaLma NPONyCcKaHuaA WyMoB 13
okpyatoweli cpeabl nnn peun | EIFDE L e REEDBEEY &
BIW/EHICT B | WIRIERE S SR /KRR EE

WERIRIR G E oURA/RARANEETNRE | FH 42 == S35l £7|
&M 35t/ &5} | Mengaktifkan/menonaktifkan earphone
dari suara bising sekitar atau percakapan

ON ,,VJ
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Right R

2 x tap

* Musiikkitoiminnot | Aertoupyieg pouaoikr¢ | Funkcje odtwarzania muzyki | Miizik islevleri | ®ynkuumn npocnywmsanus
My3blkn | 21—y JHEE | ERINEE | FEMEE | 89 7IS | Fungsi musik

JEFEMEAE | FEOUTHEE | BRETNEE | S8t 715 | Fungsi panggilan

x * Puhelutoiminnot | Aertoupyieg kh\ong | Funkcje potaczen telefonicznych | Cagri islevleri | ®yHkumn tenedona |

PLAY / PAUSE NEXT

>l

FORWARD

>>

ACCEPT / END @J REJECT

MUTE

¥

Hold
2s + release

PREVIOUS REWIND

<4 <«

|

VOLUME

Adnenvoimakkuuden sdidtiminen |
PUBuIon ¢ évtaonc | Regulacja
gtosnosci | es siddetinin
ayarlanmasi | Perynuposka
rpomKocT 3ByKa | BEEEFRET S |
ANERE | RESE |28 =&Y
| Mengatur Volume Suara

Right R

HOLD

™

UNMUTE

*Taydellinen toimintojen luettelo sisaltyy kayttdohjeeseen. | Mo tnv mArjen Aiota Aeitoupyidv avatpé€te oTo eyxelpidio xpriotn. | Kompletna lista funkcji - patrz instrukcja obstugi. | islevlerin tam listesi icin kullanma kilavuzuna bagvurun. | Moapo6Hee cMOTpUTENHCTPYKUMIO MO SKcnnyaTaunn. | SEEZAMEED ) A M Z D VW T,
A—Y—XZaT7NLESRLTILKEEV, | ZHAFFREERENIIRIIR. | 2ZAFFMEEZTENDEIIR. | UM 7|15 S52 A8 dBME HESHAAIR. | Merujuk kepada manual pengguna untuk daftar fungsi lengkap.
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EE  Luhijuhend

LV  Tsainstrukcija

LT  Trumpoji naudojimo
instrukcija

CS  Strucny navod k pouZiti

SK  Stru¢ny navod

HU Rovid atmutato

RO Instructiuni succinte

BG  KpaTko pbkoBoAcTBO

SL  Kratka navodila

HR Kratke upute

SENNHEISER

Navod k obsluze a produktova podpora | LietoSanas instrukcijas
un produktu atbalsts | Naudojimo instrukcija ir gamin palaikymas |
Navod k obsluze a produktova podpora | Navody na obsluhu a
starostlivost o vyrobok | Kezelési Utmutatok és termékgondozas |
Instructiuni de utilizare si asistenta privind produsul | PbkoBoactea
33 ekcrnoatauus v NoAApPbKKa Ha npoaykt | Navodila za uporabo in
podpora glede izdelkov | Upute za upotrebu i podrska za proizvode

www.sennheiser.com
www.sennheiser.com/download

(#1 Smart Control

www.sennheiser.com/smartcontrol

Made for

& iPhone | iPad

Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been designed to connect
specifically to the Apple product(s) identified in the badge, and has been certified by the
developer to meet Apple performance standards. Apple is not responsible for the operation
of this device or its compliance with safety and regulatory standards. Apple, the Apple logo,
iPad, iPhone and Siri are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.
The trademark “iPhone” is used in Japan with a license from Aiphone K.K. App Store is a
service mark of Apple Inc. Android and Google play are registered trademarks of Google Inc.
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.
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Rakendus vGéimaldab korvaklappe seadistada ja nende
lisafunktsioone kasutada. | Izmantojiet lietotni, lai veiktu
klausules iestatiSanu un paréjo funkciju konfigurésanu. |
Norédami valdyti kitas ausiniy ir jrangos funkcijas, naudokite
taikomaja programa. | Pouzijte aplikaci pro nastaveni a dalsi
funkce sluchéatek. | Pouzite aplikaciu na nastavenie a dalSie
funkcie sltichadla. | A fiilhallgaté beallitasahoz és egyéb
funkcidihoz hasznélja az alkalmazast. | Utilizati aplicatia
pentru configurare si pentru functii aditionale ale castilor. |
V13non3BaiiTe MpUNOXeHNETo 3a HaCTPoiiKa 1 Apyrv GyHKUMM Ha
cnywankure. | Aplikacijo uporabite za nastavitev in druge
funkcije slusalk. | Upotrijebite aplikaciju za podesavanje i
daljnje funkcije slusalica.

[#] Smart Control

> Download the free Sennheiser Smart Control app.
* Sound Presets
¢ Language settings
¢ Call Enhacement
¢ Smart Pause

# Download on the
@& App Store o Google Play

Tarnekomplekt | Komplektacija | Komplekte | Obsah balenti |
Rozsah dodavky | Szallitott tartozékok | Continutul pachetului
de livrare | CogbpkaHue Ha onakoskata | Obseg dobave | Opseg
isporuke

—

In-flight adapter

Kdrvaklappide laadimine | Austinu uzladésana | Ausiniy
jkrovimas | Nabijeni sluchatek | Nabitie nahlavného
sliichadla | Fejhallgato toltése | incircarea castilor |
3apexpaHe Ha cnywankure | Polnjenje slusalk | Punjenje
slusalica
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Kdrvaklappide sisse-/véljaliilitamine | Austinu ieslégSana un
izslégs$ana | Ausiniy jjungimas / iSjungimas | Zapnuti/vypnuti
sluchatek | Zapnutie/vypnutie nahlavného sliuchadla |
Fejhallgato be-/kikapcsolasa | Pornirea/Oprirea castilor |
BkntouBaHe/u3kntouBaHe Ha cnywankute | Vklop/izklop slusalk |
Ukljucivanje/iskljucivanje slusalica

. Power on

) o]

Bluetooth liliti, ANC liliti, kdneabilise nupp | Bluetooth slédzis,
ANC slédzis, balss vadibas asistenta taustins | ,Bluetooth”
jungiklis, ANC jungiklis, kalbos pagelbiklio mygtukas | Bluetooth
vypinac, vypina¢ Active Noise Cancellation (ANC), tlacitko
prGvodce vybérem jazyki | Spinaé¢ Bluetooth, spinaé ANC, tla¢idlo
hlasového asistenta | Bluetooth-kapcsolo, aktiv zajsztlirés-kapcsolo,
beszédasszisztens-kezelégomb | Intrerupétor Bluetooth,
intrerupator ANC, tasta pentru asistentul de limba | Bluetooth
npeskntousaten, ANC npeskniousaten, byToH 3a rnacosa nomouy | Stikalo
za Bluetooth, stikalo za preklic aktivnega zvoka (ANC), tipka pomocnika za
govor | Bluetooth prekida¢, ANC prekidag, tipka govornog asistenta

* Bluetooth switch

)))l'" Active Noise Cancellation ANC
OFF/USER/MAX

Voice Assistent Button

Siri, Google, Alexa, Baidu, ...

* Bluetooth Pairing:
Press and hold for 4 s

’)) «n Active Noise Cancellation ANC
ON/OFF

PouZiti aktivniho potlaceni okolniho hluku ANC | Aktivas
troksnu slapésanas funkcijas ANC izmantosana | Aktyvaus
triuk§mo slopintuvo ANC naudojimas | Pouziti aktivniho
potlaceni okolniho hluku ANC | PouZitie aktivneho potlacenia
zvuku ANC | ANC aktiv zajszlirés alkalmazasa | Utilizarea
anularii active a zgomotului ANC | Vi3nonsgaiite ¢yHKumMATa 3a
aKTUBHO notuckaHe Ha wyma ANC | Uporabi aktivno preprece-
vanje hrupa ANC | Upotreba aktivnog prigusenja zvukova ANC

ON - MAX L]_,7 g A:Y

ON-USER  [#] Smart Control

@ Use the app to set the ANC mode:
« Adaptive (standard)
* Anti Wind

OFF

Korvaklappide Bluetooth-seadmega sidumine ja tihendamine |
Austinu saslégS$ana un savienoSana ar Bluetooth iekartu |
Ausiniy susiejimas su ,Bluetooth” jrenginiu ir prijungimas |
Spojeni sluchatek s pfistrojem pomoci Bluetooth | Sparovanie
a spojenie nahlavného sluchadla so zariadenim Bluetooth |

0 3

Bluetooth switch
ON

o

Fejhallgatd 6sszekapcsolasa Bluetooth-késziilékkel | Asociati si
conectati castile la dispozitivul Bluetooth | CasosBaHe un
cBbp3BaHe Ha cnywankute ¢ Bluetooth ycrpoiictso | Priklop in
povezava usesnih slusalk z napravo Bluetooth | Uparivanje i
spajanje slusalica s Bluetoothom

Bluetooth off

PXC 550-II
Keyword: 0000

PouZiti audio kabelu (rezim Letadlo) | Audio kabela izmantoSana
(lidojuma rezims) | Garso kabelio naudojimas (skrydZio rezimas) |
PouZiti audio kabelu (rezim Letadlo) | PouZitie audiokabla (rezim v
lietadle) | Audiokabel hasznalata (repiil6 izemmad) | Utilizarea
cablului audio (modul avion) | Hactpoiite cunara Ha 3ByKa |
Uporaba avdio kablov (letalski nain) | Upotreba audio kabela

(zrakoplovni natin rada) ,)_ FIight Mode * OFF

In-flight
adapter
/] Right R

Audio cable

Hoiustamine ja kasitsemine | Glabasana un apiesanas |
Laikymas ir naudojimas | Ukladani a manipulace | Skladovanie
a manipulacia | Tarolas és kezelés | Depozitarea si manipula-
rea | CoxpaHeHue v paboTa | Shranjevanje in rokovanje |
Spremanje i rukovanje

(1)
g (DOFF%

o
0

Transparent Hearing
XX ON/OFF

Aktivace/deaktivace slySitelnosti zvukd okolniho prostiedi
nebo rozhovor | Apkartéjo trokdnu vai sarunu dzirdamibas
ieslégSana un izslégSana | Aplinkos triuk§mo arba pokalbiy
garso priémimo jjungimas / iSjungimas | Aktivace/deaktivace
sly$itelnosti zvuki okolniho prostfedi nebo rozhovort |
Aktivovanie/deaktivovanie pocuvania okolitych zvukov alebo
rozhovorov | Kérnyezeti zaj vagy beszélgetés hallgatasanak
aktivalasa / deaktivalasa | Activarea/Dezactivarea functiei
de anulare activa a zgomotului | AkTusupaiite/aeakTusupaiite
UyBaHeTO Ha OKOJHM WyMoBe mnu pasrosopu | Aktiviranje/deak-
tiviranje poslusanja zvokov iz okolice ali pogovorov |
Aktivacija/deaktivacija slusanja zvukova ili razgovora iz

okoline
ON ,V
vd

. 5@
))) (G @\’

OFF

o i
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o
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2 x tap

*Muusika funktsioonid | Mizikas funkcijas | Muzikos funkcijos | Funkce prehravani hudby | Funkcie hudby | Zenei
funkcidk | Functii muzica | ®yHkuun 3a cnywate Ha mysuka | Glasbene funkcije | Funkcije glazbe

Functii apelare | ®yHkunu 3a nosuksane | Funkcije klica | Funkcije poziva

x *Kdnefunktsioonid | Zvana funkcijas | Telefono funkcijos | Funkce volani| Funkcie hovoru | Hivasi funkcidk |

PLAY / PAUSE NEXT

>p

FORWARD

>>

ACCEPT / END @J REJECT

MUTE

¥

PREVIOUS REWIND

<4 <«

|

VOLUME

Helitugevuse seadmine | Skaluma
iestatiSana | Garsumo nustatymas
| Nastaveni hlasitosti | Nastavenie
hlasitosti | Hangeré beallitasa |
Reglarea volumului | Hactpoiika Ha
cvnarta Ha 3Byka | Nastavitev
glasnosti | Namjestanje glasnoce
zvuka

Right R HOLD

™

UNMUTE

Popis svih funkcija nalazi se u uputama za upotrebu.

* Kompletni seznam funkci naleznete v navodu k obsluze. | Pilnu funkciju sarakstu var atrast lietotaja rokasgramata. | Visa funkcijy sara$a rasite naudojimo instrukcijoje. | Kompletni seznam funkci naleznete v navodu k obsluze. | Uplny zoznam funkcii najdete v navode na
obsluhu. | A funkcidk teljes listdja megtalalhatd a kezelési Utmutatoban. | Gasiti lista completd a functiilor Tn instructiunile de utilizare. | MbAHYAT cNCBK Ha GyHKUMWTE Le HamepUTe B PbKOBOACTBOTO 3a ekcroatauus. | Popoln seznam funkcij najdete v navodilih za uporabo. |




